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“El éxito y prosperidad de nuestra compañía sólo podrá asegu-

rarse si ofrecemos a nuestros clientes productos de calidad su-

perior que satisfagan sus necesidades reales y constituyan un

valor permanente y que además,estén respaldados por una amplia

variedad de serviciosútiles, tanto antes como despuésde efectuada

la venta”.

Declaración de objetivos de

la compañía Hewlett-Packard

Cuando los señores Hewlett y Packard fundaron nuestra compa-

ñía en 1939, ofrecíamos un solo producto de calidad superior: un

oscilador de audio. En la actualidad ofrecemos más de tres mil

quinientos productos de la más alta calidad, diseñados y produ-

cidos hasta para los clientes más exigentes del mundo.

Desde que presentamos nuestra primera calculadora científica

en 1967, hemos vendido varios millones en todo el mundo entre

los modelos de mesa y de bolsillo. Entre sus propietarios se en-

cuentran laureados por el premio Nobel, astronautas, andinistas,

hombres de negocios, profesionales, estudiantes y hasta amas

de casa.

Cada una de nuestras calculadoras constituye un instrumento de

alta precisión construído y diseñado para resolver los problemas

que su propietario pueda encontrar a través de toda su vida util.

Las calculadoras HP satisfacen necesidadesrealesy le brindan un

bien permanente.
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Sección 1

El uso del lector de tarjetas

HP 82104A

El Lector de Tarjetas HP 82104A es un poderoso sistema adicional

de la calculadora HP-41C. El lector de tarjetas fue diseñado espe-

cialmente para complementarel sistema de la calculadora HP-41C,

proporcionándole una capacidad casiilimitada de almacenamiento

de programas y datos sobre pequeñas tarjetas magnéticas.

Aún cuandoexisten diferencias significativas entre las calculadoras

HP-67/HP-97 y la nueva HP-41C,el lector de tarjetas HP 82104A le

permite utilizar casi todos los programas de los Conjuntos de Aplica-

ción de la HP-67/HP-97, así como la mayoría de los programas de la

amplia Biblioteca del Usuario Hewlett-Packard de lasHP-67/HP-97.

Porello, con sólo tomarse unos pocos minutos para operar con este

manual, usted podrá beneficiarse con la capacidad de avanzada del

lector de tarjetas y aprovechartotalmente el sistema HP-41C. No-

tará al mismo tiempo que, no obstante su simplicidad y su sistema

de operación casiintuitivo, es considerablemente poderoso.

Batería de alimentación

Las baterías alcalinas de su HP-41C alimentan de energía al Lector

de Tarjetas HP 82104A. Dentro del lector de tarjetas se ha incorpo-

rado un sistema automático de control de energía a fin de impedir

su operación cuando la carga de las baterías es baja. Si aparece en

la pantalla la indicación [0W BAT mientras se está operando el

sistema calculadora/lector de tarjetas, retire la tarjeta del lector y

reemplace las baterías de la HP-41 C por baterías alcalinas de tipo N

frescas. Consulte Baterías en el apéndice B del Manualdel Usuario

y Guía de Programación de la HP-41C.

Se encuentra disponible, como accesorio opcional, un adaptador

de c.a. para la HP-41, que permite operar el sistema sin baterías.
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6 El uso del lector de tarjetas

Conexión del lector de tarjetas

1. Asegúrese que la calculadora

esté apagada.

2. Retire el módulo enchufable o

la tapa del receptáculo 4. (Si

usted retira un módulo de me-

moria, asegúrese que la HP-41C

tenga suficiente memoria asig-

nada para registros de almace-

namiento de datos. Comprué-

belo ejecutando 064.)

Para mayor información acerca

de [sizE] , consulte la sección

5 6 7 del Manual del Usuario y

Guía de Programación de la

HP-41C.

 

3.. Inserte el conector del lector de

tarjetas dentro del receptáculo 4,

en la forma que se muestra. Em-

puje el lector de tarjetas dentro

de la calculadora hasta que en-

caje firmemente en su lugar.

 
¡Su calculadora HP-41C yel sistemade lectura de tarjetas estálisto

para usar!
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Desconexión del lector de tarjetas

1. ¡Apague la HP-41C!

Tomeellector de tarjetas.

3. Presione las lenguetas a cada
lado del lector de tarjetas en la

forma que se muestra.

4. Tire hacia atrás el lector de tarje-

tas hasta que selibere el conec-

tor del receptáculo 4. 
5. Repongala tapa del receptáculo 4.



 



Sección 2

Operaciones dellector de tarjetas
Mediante el empleo de pequeñas tarjetas magnéticas que

almacenanla información en forma altamente condensada, se ob-

tiene la mayoria de las funciones del lector de tarjetas. La infor-

mación almacenada en la calculadora se puede registrar

magnéticamente sobre las pequeñas tarjetas y luego ser leída

nuevamente porla calculadora.

—

Esto brinda una capacidad casi

ilimitada de almacenamiento de datos y programas cuando

se utiliza el sistema HP-41C.

La capacidad remanentedel lector de tarjetas comprende la compa-

tibilidad de la biblioteca de programas ampliada. Con unas pocas

excepciones,todos los programas quese ejecutan o registran sobre

una HP-67 0 una HP-97 puedenleerse y posteriormente ejecutarse

en el sistema HP-41C, mediante su lector de tarjetas HP 82104A.

Este lector posee realmente un traductorsofisticado que transforma

las operacionesde las tarjetas HP-67/HP-97 en funciones especia-

les compatibles con la HP-41C. Solamente se puede acceder a

todas las características del lector de tarjetas cuando está conec-

tado a la HP-41C.

Tarjetas magnéticas

Lastarjetas se clasifican en cuatro categorías, dependiendodeltipo

de información que se ha almacenado magnéticamente en ellas:

tarjetas de programa, tarjetas de datos, tarjetas de estado y tarjetas

de “escribir todo”.

Cadatarjeta magnética tiene dos posiciones o pistas. Cada pista

puede pertenecer a una de esas cuatro categorías. Una tarjeta

puede retener hasta 32 registros de información. 16 registros en

cada pista.

Tarjeta magnética

Pista 1 Za >— k )—Pista2
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10 Operaciones del lector de tarjetas

Así es comola información se registra

sobre la tarjeta (normalmente esto no esvisible)

HastaHasta /
16 registros 16 registros

Tarjetas de programa. Una tarjeta de programa es aquella que

tiene almacenadasinstrucciones de programa. Cada posición dela

tarjeta (pista) puede almacenar hasta 16 registros de instrucciones

de programa. De modoquesi usted tiene totalmente llena la memo-

ria de programa -de la HP-41C básica-— con instrucciones de pro-

grama, puede escribir toda esa información en sólo dos tarjetas

(cuatro pistas). Cada módulo de memoria adicional(64 registros) es

equivalente a otras dos tarjetas magnéticas.

    
C———]]].][]!—
[TTEEUN A L)
TEOadoTI
A

         

Tarjetas de datos. Son aquellas que contienen escritas sobreellas

datos provenientes de los registros de almacenamiento de datos de

la HP-41C. En forma similar a las tarjetas de programa, cada una

contiene hasta 32 registros (16 sobre cada pista).

Tarjetas de estado. Las tarjetas de estado tienen escritas sobre

ellas información especial de estado. La información incluye el

estado de las señales indicadoras 0 a 43 (que incluye formato dela

presentación y modalidad trigonométrica); ubicación de registros

estadísticos; cantidad de registros de almacenamiento de datos;

reubicación de teclas de las funciones estándar de la HP-41C y

funciones del módulo de aplicación; y contenido de los registros X,

Y, Z, T, LAST X y ALFA*. La función se emplea para escribir

la información de estado sobre las tarjetas.

Tarjetas “escribir todo”. Las tarjetas “escribir todo” son tarjetas

especiales que retienen el contenido completo dela calculadora. Se

utiliza (WALL) para escribir sobre las tarjetas toda la información que

se encuentra en la calculadora.

Protección (recorte) de tarjetas

La información de cualquiertipo de tarjeta puede ser “protegida” de

borrados o regrabados accidentales. Para proteger una pista de una

tarjeta registrada, corte la esquina dela tarjeta por la muesca que se

encuentra al comienzo de la pista que usted desea proteger.

*El modo de operación ALFA serefiere a la presentación ALPHA;

para tener acceso a esta modalidad se pulsa la tecla [ALPHA J.
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,V,//————q , Corte aquí para

Corte aquí para7 ¿u—«4

.

1.5 proteger la pista2.

protegerla pista 1. 1

No lo haga aquí, pues perderá

alguna información de la tarjeta.

Cuando ha protegido una pista de una tarjeta, usted puede leer

todas las veces quelo deseela información contenida en la misma,

pero no podrá registrar ninguna otra información sobre ella amenos

que instruya especialmente a la HP-41C para que lo haga. Más

adelante se ampliará este punto.

Marcado de tajetas

Resulta conveniente marcarlas tarjetas a fin de identificar su con-

tenido, de modo de no mezclar tarjetas de datos y programas. A

medida que usted lea este manual comprenderá lo importante que

resulta el marcado para el uso y catalogación de las tarjetas.

Tarjetas de programa: Nombre del programa, nombres de
subrutinas, número de versión o

fecha.

Tarjetas de datos: “Datos”, nombre del programa, nú-

mero de versión o fecha.

Tarjetas de estado: “Estado”, nombre del programa, nú-

mero de versión o fecha, número de

pista.

Tarjetas “escribir todo”: “WALL”,nombre del programa, número

de versión o fecha.

Para escribir sobre la superficie de la tarjeta, usted puede utilizar

cualquier elemento de escritura que no abolle la superficie de la

misma. Se pueden emplear marcadoresdetinta indeleble, lápices

(la mina para “película” de 0,5 mm da buenresultado) y lapiceras de

tipo capilar cargadas continta indeleble para marcado de película.

Generalmente la tinta debe dejarse secar unos minutos. El lápiz

puede manchar pero puede ser borrado delas tarjetas.



12 Operaciones del lector de tarietastal lE ld:

Operaciones conla tarjeta de programa

Aun cuando los programas que se ingresan a la HP-41C son con-

servados por la Memoria Permanente (aunque se apague la HP-

410), usted puede ahorrar memoria de programa y conservarlos en

forma permanente escribiéndolos sobre una tarjeta magnética,

utilizando el lector de tarjetas.

Escritura de un programa sobre una tarjeta

Para escribir un programa sobre una tarjeta siga el siguiente proce-

dimiento:

1. Disponga la HP-41C en la modalidad PGRM (pulse (Prem) ).

2. Escoja unatarjeta magnética virgen, sin proteger (no recortada)

del estuche de tarjetas vírgenes que acompañanal lector de

tarjetas HP 82104A.

3. Disponga la HP-41C para el programa que deseaescribir sobre

la tarjeta. (Pulsed (* CatPHA Jnombre (ALPHAJ, propor-

cionando el nombre del programa deseado.)

4. Sostengala tarjeta cara arriba e

inserte firmemente la pista 1 en

la forma que se muestra.

a. Si el programa es mayor que

16 registros (cada pista de

una tarjeta contiene un má-

ximo de 16 registros), la

HP-41C le indica que debe

colocar la pista siguiente me-

diante

ADY kk OF nn

donde kk es el número de la

pista siguiente a ser escrita, y nn

es el número total de pistas ne-

cesarias para escribir sobre las

tarjetas el programa completo.

(Observe que cuando usted co-

mienza a escribir un programa E

sobre tarjetas, la HP-41C sabeel

número total de pistas que requerirá ese programa). Invierta

simplementela tarjeta e inserte la pista 2 en la forma que se

muestra.  
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Se puedefinalizar la operación con sólo pulsar ,

o apagando la HP-41C.La pulsación de cualquierotra tecla sólo

provocará el centelleo de la presentación y no se ejecutará la

función pulsada. Las indicaciones ADY kk OF nn y CARD per-

manecerán activas durante 10 minutos, tiempo durante el cual

la operación quedará terminada.

5. El programa completo, incluida la asignación en curso deteclas

de rótulos en el programa, está ahora escrita en la tarjeta

magnética y también permanece cargado en la memoria de

programade la calculadora. El contenido de todoslos registros

de almacenamiento de datos, la escala y el registro ALFA

permaneceninalterados.

Cuando usted pasa por ellector una tarjeta previamente regis-

trada y que no está protegida, con la HP-41C en la modalidad

PRGM, se perderán los contenidos anteriores de esa pista y

serán reemplazados porla nuevasinstrucciones de programa.

Se puede terminar cualquier sesión de escritura con o .

Escritura de programas sobre tarjetas
recortadas (protegidas)

En general, el recorte de las esquinasde las tarjetas de programa

evita que sean usadas nuevamente en operacionesdeescritura. Sin

embargo,las tarjetas recortadas pueden leerse cualquier número

de veces.

Si se intenta escribir en una pista protegida (aquella que tenga su

punta cortada) provocará la aparición de un mensaje especial.

PROTECTED

La tarjeta pasará a través del lector y no se escribirá. La presenta-

ción le indicará la necesidad de insertar otra tarjeta mediante la

indicación estándar ADY kk 0F nn.

Para escribir un programa sobre una pista protegida. simplemente

disponga la señal indicadora 14, la Señal Sobreescribir, antes de

comenzar la operación de escritura. La señal de sobreescribir per-

manecerá dispuesta y le permitirá escribir sobre pistas protegidas

hasta que se complete o termine la operación de escritura de pro-
grama.



14 Operaciones del lector de tarjetas

La señal indicadora 14 se borra automáticamente cada vez que se

enciende la HP-41C, o cuando se completa o termina una

operación de lectura o escritura.

Este procedimiento evita la destrucción accidentalde la información

sobre unatarjeta, pero al mismotiempole permite reutilizar aquellas

tarjetas que han sido protegidas.

Escritura de una tarjeta de programa privado

La HP-41C y su sistema de lectura de tarjetas operan conjunta-

mente a fin de proporcionarle un medio de seguridad para sus

programas. Una vez que a un programa sobre una tarjeta se le ha

dadoel carácter de “privado”, el mismo no puedeser visualizado,

alterado o duplicado sobre otra tarjeta.

Para escribir una tarjeta de programa privado:

1. Escoja una tarjeta virgen, no protegida (sin recortar).

2. Ubique a la HP-41C en el programa que usted desea transfor-

maren privado. (Pulse l C) nombre

(

ALPHAJ,

proporcionandole el nombre del programa.)

3. Ejecute la función (escritura de un programa privado)

((xea) [ALPHA)WPRV ). La HP-41C le indicará

ADY kk OF nn

donde kk es el númerodela pista siguiente y nn el númerototal

de pistas requeridas para escribir el programa completo sobre

las tarjetas.

4. Inserte la pista uno en la forma

que se muestra. Si el programa

tiene más de 16 registros, la

HP-41C le indicará, mediante

ADY kk OF nn, las siguientes pis-

tas a ser ingresadas.

5. El programa completo, inclu-

yendola reasignación de teclas

de programa,está escrito ahora

sobre las tarjetas magnéticas y

se ha transformado en unatar-

jeta privada.  
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La tarjeta privada se puede leery ejecutar cuantas veces se desee,

pero no puede servisualizada o alterada. Además,usted no puede

copiar sobre otra tarjeta un programaprivado.

Cualquier intento de observar(porej. [ssT), ), alterar o regis-

trar ese programa provocará la presentación del mensaje PR/VATE,

La función no es programable, es decir no puedeser ingre-

sada como parte de un programa.

Lectura de un programa desde una tarjeta

Una vez quese ha escrito un programa sobre una tarjeta resulta muy

sencillo volverlo a leer en la memoria de programa de la HP-41C.

1.

2.

3.

Asegúrese que la HP-41C no esté en la modalidad PRGM.

Pulse las teclas UN (+) -). Esto ubica a la HP-41C
despues del últmo programa en la memoria de programa. El

programa que se está leyendo se ubicará después del último

que se encuentra en la memoria de programa.Si usted no

efectúa este paso, el programa cuya lectura ha ingresado
reemplazará al último programa en la memoria.

a. Inserte la pista uno de la tarjeta de programa. Si éste está

registrado en más de una pista, la HP-41C le indicará que

debe ingresar cada pista mediante:

RDY kk OF nn

Inserte las tarjetas correspondientes al programa hasta

que se hayan leído todas las pistas.

Usted puedeinsertarlas tarjetas de un programa en el orden

que desee. La HP-41C sabecuálespistas han sidoleídasy le

indicará la pista con el número másbajo de la que aún no ha

sido leída. No obstante el orden en que se leen lastarjetas, el

programase ubica en el orden que correspondedentro dela

memoria de programa.

Si usted deseautilizar asignacionesde teclas (de rótulos en
el programa) que fueron escritas en la tarjeta, disponga la

HP-41C en la modalidad USUARIO* antes de ingresar la

lectura del programa.La reasignación deteclas registradas

con el programa son activas solamente cuando se lee y

ejecuta el programa dela tarjeta en la modalidad USUA-

RIO. Sólo las reasignacionesdeteclas de rótulos contenidas

en la tarieta de programase escriben y leen desdela tarieta.

*El modo de operación USUARIO serefiere a la presentación de

pantalla USER; para acceso se pulsa la tecla (User) .
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El programaestá ahora registrado en la memoria de programay

la calculadora dispuesta en la parte superior del nuevo pro-

grama. Las teclas reasignadas sólo pueden ser utilizadas

cuandose lee y ejecuta el programa en la modadlida USUARIO.

Nota: Los programas que contienen funciones especí-

ficas para ellector (por ej. [wotax) (Rsus)) se deben

ejecutar con el lector de tarjetas conectado a la HP-41C.

Estas funciones están contenidas enellector de tarje-

tas y no en la HP-41C. Para cualquier otro programa, no

es necesario que el lector de tarjetas esté en su lugar

para obtener una ejecución de programa adecuada.

En el caso de que no hubiera suficiente espacio en la memoria de

programa para contener el programa completo que usted está le-

yendo,la calculadora presentará lo siguiente:

NO ROOM  (le permite saber que no hay espacio suficiente para
el programa completo),

PACKING  (le permite saber que se está comprimiendo la

memoria a fin de intentar hallar espacio suficiente),

TRY AGAIN (le permite saber que puede intentar nuevamentela

lectura de la tarjeta).

Si despuésdeintentar leerla tarjeta nuevamente, usted obtiene otra

vez los mensajes anteriores, tendrá que hacer espacio en la memo-

ria de programa mediantela redistribución de registros, agregando

módulos de memoria, o borrando instrucciones o programas ya

existentes en la memoria. Se puede finalizar cualquier sesión de

lectura de tarjetas de programa antes de que se hayan leído todas

las pistas del programa. Pulse o para concluir la

sesión. La memoria de programa queda con el programa parcial-

mente cargado.

Lectura de subrutinas _

La función (lectura de subrutina) es una función progra-

mable que produce el reemplazo del último programa de la

memoria porel programaenla tarjeta. Sin embargo,si el último

programa en la memoria contiene la ejecución de la función

(como unainstrucción en un programa en ejecución) ola

calculadora está ubicada en el último programa (cuando se

ejecuta desde la pantalla), la lectura de programa se

agrega después del último programa en la memoria.
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[—Ú Ejecutada desdeel teclado e=————

 

   

  

 

   

 

  

 

 

 

  

 

Memoria de programa Tarjeta de programa

; »

El programa de la tarjeta gene-

ralmente reemplazaal último pro-

grama en la memoria ...

Ultimo
programa

Memoria de programa Tarjeta de programa

;1—1»

...pero cuando la HP-41C está

ubicada en ese momento en el

último programa de la memoria,el

Ultimo programa dela tarjeta se agrega

programa después del último programa.   
—— Ejecutada en un programa =———

Memoria de programa Tarjeta de programa
 

 

« »
.

El programa de la tarjeta gene-

ralmente reemplazaal último pro-

grama en la memoria ...
 

 

Memoria de programa Tarjeta de programa
 

«< »

 

.. .pero cuando la está en

el último programa en la memoria,

el programa de la tarjeta se

agrega después del último pro-

grama.
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Cuando usted ejecuta la función , tanto en un programa o

desdeelteclado, la HP-41C le indica que debe ingresarla tarjeta

mediante:

CARD

Si se requiere más de una sola pista para leer el programa completo,

la HP-41C le indica cada pista siguiente mediante:

ADY kk OF nn

Nuevamente,usted puedeinsertar las pistas en cualquier orden y la

HP-41C siemprele indicará la pista con la numeración más baja que

aún no ha sido leída.

Operación del programa. Cuandoes ejecutada por un programa,

la simplemente detiene la ejecución del mismo,indica la

necesidad del ingreso delas tarjetas, y una vezfinalizada la opera-

ción de lectura, reanudala ejecución a partir de la línea siguiente a

.

Usted puedeestructurar indicaciones ALFA en los programas que

aparecerán en la pantalla, en lugar de la indicación inicial CARD. Este,

es un ejemplo:

01 LBLTABC
O27INSERT CARD
03 AVIEW
04 RSUB

La pantalla presentará /NSERT CARD en lugar dela indicación están-

dar, cuandose ejecute . Despuésdeleída la primera pista de

la tarjeta, todaslas lecturas de pistassiguientes se indican mediante

el mensaje ADY kk OF nn.

Lectura de tarjetas de programa privado

El procedimiento para la escritura de tarjetas de programa privado

se detalla en la página 13. Una vez que se haescrito un programa

sobre una tarjeta utilizando , ese programa no puede ser

visualizado, alterado o copiado sobre otra tarjeta.
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Para leer una tarjeta de programa privado, lleve simplemente la

HP-41C a la modalidad normal o USUARIO, pulse ll
C) inserte la tarjeta. La HP-41C, como con las tarjetas de

programa noprivados,le indicará cuando es necesario el ingreso de

pistas adicionales.

Usted también puede leer una tarjeta de programa privado utili-

zando el procedimiento descripto para la lectura de subrutinas (pá-

gina 16) y mezclado de programas(página 19).

Las tarjetas de programas privados son exactamente iguales a

cualquier otra tarjeta de programa, con la excepción de que no
puede ser visualizadas, alteradas o copiadas sobre otra tarjeta.
Cualquier intento de efectuar alguna de estas operaciones produ-
cirá la presentación de:

PRIVATE

Mezcla de programas
La función (mezcla de programas) es una función programa-

ble que le permite leer un programa,desdetarjetas, en la memoria

de programa. (MRG) es similar a , excepto que la ubicación

de la calculadora en la memoria de programa o la ubicación de la

función en un programa determina dónde se ubica el pro-

grama de la tarjeta cuando sela lee.

En un programa, hace quela calculadora efectue la primera

indicación para la tarjeta de programa mediante:

CARD

Si para leer el programa completo son necesarias otras pistas

adicionales, la HP-41C se lo indicará mediante el mensaje estándar

ADY kk OF nn.

Cuandoselee el programa completo, reemplaza todaslas líneas de

programa despuésdela función (0 la ubicación en curso de

la calculadora en el programa) hasta la END del mismo (0 másallá

del final, si el programa mezclado es máslargo).

El programa que contiene la función debe ser el último

programa en la memoria. Si no lo es, la HP-41C presentará:
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MRG ERR

y no se leerán las instrucciones de la tarjeta.

Cuando se completa una programada (esto es, cuando la

es ejecutada por un programa en curso), la ejecución continúa

con la primera instrucción en el programa mezclado. Cuando se

ejecuta desde elteclado,la calculadora permanece ubicada en la

línea en curso de la memoria de programa.

—]u— Ejecutada desde el teclado —2Jq.

Memoria de programa Tarjeta de programa

LBL TEST K

 

 

RCL 02 —

CHS El programa de la tarjeta reem-
. T plaza todaslas líneas después de
. la línea en curso. La HP-41C per-

manece ubicada en la línea en

curso.

—

—

Ejecutada en un programa==

ss

Memoria de programa Tarjeta de programa

LBL ABC K
PROMPT

 

 

MRG La lectura del programadela tar-

jeta es ingresada a continuación

de la en el programa. El

programadela tarjeta reemplaza  
 

todas las líneas después de la

. La ejecución se reanuda
en la primera línea que sigue a la

instrucción

La función no puede serutilizada para mezclar programas de

tarjetas con programas que se encuentran en un módulo de aplica-

ción. Cualquier intento de hacerlo producirá una presentación:

MRG ERR
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Ejecución automática

Una característica interesante del lector es que usted puedeleer

cierto tipo de tarjetas de programa y la HP-41C comenzará automá-
ticamente la ejecución del programa dela tarjeta.

Estos son los detalles de cómo se efectúa la ejecución automática

de programas desdetarjetas.

Antes de escribir el programa en una tarjeta, dispongala señal

indicadora 11 (señal de ejecución automática).

Siga el procedimiento normal para la escritura de tarjetas de

programa. (Consulte las páginas 12 a 14.)

Cada vez que usted lea esa tarjeta de programa. la ejecución

comenzará automáticamente en la línea 1 del programa dela

tarjeta. Para recordarle que el programaesdel tipo de ejecución

automática, la HP-41C hará sonar el zumbador cuando co-

mienza la ejecución. (El estado de la señal indicadora 11 es

ignorado cuandoselee la tarjeta de programautilizando
o )

Estas son algunas de las formas en que usted puede utilizar la

ejecución automática de la tarjeta de programa.

1. Utilice la primera porción del programadela tarjeta parainiciali-
zar el programa principal de la misma y luego detengala ejecu-

ción de modo que pueda ingresar datos o ejecutar el programa

principal. Usted puede disponer las señales indicadoras y mo-

dalidades deseadas para preparar a la calculadora para ejecu-

tar el programa principal.

Para el uso repetitivo de un programa detarjeta, la ejecución
automática de programa permite ejecutarlo sin necesidad de

pulsar ningunatecla.

Un programa puedeser estructurado de modotal que le indique

inmediatamente cuando selee la tarjeta.
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Operaciones con la tarjeta de datos

Las tarjetas de datos le permiten ampliar casi ilimitadamente el

espacio de almacenamiento de datos de su HP-41C (usted sólo

estará limitado por el número de tarjetas que posea). Hay dos

funciones delectura y dos de escritura, así como un procedimiento

para la lectura de las tarjetas de datos.

Escritura de datos sobre una tarjeta

El lector de tarjetas tiene dos funciones para la escritura de tarjetas

de datos: y . Ambas funciones son programables

(puedenserinstrucciones en un programa) y además pueden ejecu-

tarse desde la presentación.

El uso de [WDTAx]. La función (escribir datos dirigidos por X)

proporciona el control total sobre qué registro de almacenamiento

de datos se va a escribir sobre las tarjetas. Esta función utiliza un

número en elregistro X para controlar la operación de escritura de

datos.

Este es el procedimiento para utilizar :

1. Asegúrese que la HP-41C no esté en la modalidad PRGM.

2. Coloque un número de control de datos dentro del registro X,

utilizando el siguiente formato:

bbb.eee

donde: bbb esla dirección de comienzo delregistro de alma-

cenamiento de datos;

eee esla direcciónfinal del registro de almacenamiento

de datos.

La calculadorautiliza el valor absoluto del número para contro-

lar cuáles registros de almacenamiento de datos se escribirán

sobre las tarjetas de datos. (El signo del número en X no se

altera, se lo ignora.) La porción bbb instruye a la HP-41C para

comenzaren esa dirección de registro de almacenamiento de

datos,y la porción eee eselúltimo registro de almacenamiento

de datos que seva a escribir. La porción bbb puede ser de uno a

tres dígitos y la porción eee debe tener tres dígitos.
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Por ejemplo, cuando se utiliza , 10.020 instruirá a la

calculadora para que escriba sobrela tarjeta los registros R:0 a

Rzo . Si la porción eee del número es menor o igual a bbb,la

calculadora escribirá sólo los registros especificados por bbb.

Así, el número 10.000 se escribirá en Rio.

Si eee es mayor que el númerode registros que existen en ese

momento, la calculadora escribirá desde bbb hasta el último

registro existente (inclusive).

3. Conel número de control en elregistro X, ejecute [Wotax) . En

un programa,ingrese simplemente el númerode control dentro

del registro X (como unalínea en el programa), y a continua-

ción de éste la función [(WoTax) .

4. La HP-41C le indicará que inserte una tarjeta, mediante:

ADY kk OF nn

donde: kk es la pista siguiente que será escrita y nn es el

número total de pistas requeridas.

5. Seleccione una tarjeta virgen, sin recortar, e inserte la pista uno

en el lector de tarjetas. Ahora la calculadora utilizará el número

de control para determinar cuáles registros de almacenamiento

de datos van a ser escritos sobre la tarjeta.

La presentación NONEXISTENT indica que el primer registro especi-

ficado por el número de control no existe en ese momento (no

está asignado).

En cualquier momento usted puedeterminarla sesión de escritura

pulsando o .

El uso de . La función (escribir datos) es una versión

simplificada de [woTAx). Cuandoutiliza , usted tiene poco

control sobre los registros escritos. Cuando se ejecuta , la
calculadora le indica que coloque nuevastarjetas hasta que todos

los registros de datos de la calculadora hayansido escritos sobre las

tarjetas, o hasta que usted termine la sesión de escritura.

comienzala escritura desdeel registro de almacenamiento

de datos Roo.
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Rotulado de tarjetas de datos. Resulta conveniente rotular las

tarjetas de datos de modo queusted nopierda la pista de la informa-

ción. Escriba "DATOS”sobre la tarjeta,y si éstos están vinculados a

algún programa determinado, escriba el nombre del programa,así

como el número de versión o la fecha.

Escritura de datos sobre tarjetas recortadas (protegidas). Des-

pués que se ha escrito una tarjeta de datos utilizando o

, usted puede proteger la información cortando la esquina

correspondiente de la tarjeta. (Consulte página 10).

En el caso de que decida utilizar nuevamentela tarjeta protegida,

puede disponer la señal indicadora de sobreescribir (señal 14) y

luego ejecutar o e insertarla tarjeta.

El intento de escribir sobre una pista protegida (con la esquina

recortada) producirá un mensaje especial:

PROTECTED

La tarjeta pasará a través del lector y no se escribirá. La presenta-

ción le indicará la necesidad de otra tarjeta mediante RDY kk OFnn.

Cada vez que usted enciende la HP-41C, o cuando termina o

completa una operación de escritura o lectura, se borra automáti-

camente la Señal 14.

Lectura de datos desde tarjetas

Hay dos funciones de lectura de datos que son similares a las

funciones de escritura: (lectura de datos dirigida por X) y

(lectura de datos). Además, hay un tercer procedimiento

utilizado para la lectura de tarjetas de datos sin emplear o

.

El uso de .Enforma similara , esta funciónutiliza un

número en elregistro X para controlar la operación de tarjetas.

utiliza el número en X para determinar dónde colocar la

información leída desde las tarjetas de datos.
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Este es el procedimiento para utilizar :

1. Asegúrese que la HP-41C no esté en la modalidad PRGM.

2. Ingrese un número de control de lectura de datos al registro X,
utilizando el siguiente formato:

bbb.eee

donde: bbb esla direccióninicial del registro de datos; eee es

la dirección final del registro de datos.

Para información sobre bbb.eee consulte (página 22).

3. Conelnúmerode control enel registro X, ejecute .Enun
programa, ingrese simplemente el número de control en el

registro X (como unalínea en el programa), y continúe con la

función .

4. La HP-41C le indicará que inserte una tarjeta mediante la indi-

cación:

ADY kk OF nn

Usted puede confeccionar indicaciones ALFA en sus progra-

mas que aparecerán en la pantalla en lugar del indicador están-

dar. Este es un ejemplo:

01 LBLTDGF

02 T DATA CARD

03 AVIEW

04 RDTAX

Cuando se ejecuta la presentación muestra DATA CARD en

lugar del indicador estándar. Después que se ha leído la primera

pista de la tarjeta, todos los ingresosde pistas siguientes son indica-

dos mediante el aviso estándar.

5. Inserte latarjeta de datos dentro del lector de tarjetas. La calcu-

ladora utiliza ahora el número de control para determinar dónde

colocar la información que se encuentra en las tarjetas. Re-
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cuerde que durante una sesión de lectura de pistas múltiples,

puede insertarlas tarjetas en cualquier orden. La HP-41C man-

tendrá automáticamenteel orden relativo de las pistas y de los

datos que se encuentran en ellas. A pesardel orden de lectura,

la calculadora siemprele indicará el número más bajo de pista

que aún no hasido leído.

La presentación NONEXISTENT indica que el primerregistro especifi-

cado por el número de control no existe en ese momento (0 no está

asignado).

El mensaje CARD ERR indica que no hay suficientes registros de

almacenamiento de datos asignados en ese momento para alma-

cenar todos los datos de esapista.

Comoen todaslas operacionesdelectura de programasy de datos,

usted puedefinalizar la sesión de lectura pulsando o .

La memoria de la HP-41C contendrá aquellos datos que se han leído

hasta ese momento.

El uso de . Esta funciónse utiliza para leer todos los datos que

se encuentran en la o las tarjetas insertadas. instruye a la
calculadora para que comience la ubicación de los datos de las

tarjetas en Roo y continúe hasta que todos los datos hayan sido

leídos o que todos los registros asignados hasta ese momento

hayan sido llenados.

El mensaje CARD ERR indica que en ese momento no hay asignados

suficientes registros de almacenamiento de datos para almacenar

algún dato de esa pista.

Lectura de tarjetas de datos en la modalidad normal. Con la

calculadora dispuesta en la modalidad normal o USUARIO, usted

puede leer unatarjeta de datos insertándola simplemente dentro de

la lectora de tarjetas. Los datos de la tarjeta se cargarán automáti-

camente en la calculadora comenzando por Roo.

Como la HP-41C y el lector de tarjetas saben cuántos datos se

escribieron originalmente durante una sesión de escritura (sabe



Operaciones dellector de tarjetas 27

cuántas pistas fueron escritas), la calculadora le indicará ese nú-

mero de pistas mediante la indicación estándar:

ADY kk OF nn

Si usted desea leer sólo una porción de los datos, puede insertarla

tarjeta deseaday finalizar la operación después de habersido leída

cualquier pista.

Nuevamente,si la tarjeta de datos está contenida en más de una

sola pista, usted puede insertar las pistas en cualquier orden. La

HP-41C coloca automáticamente los datos dentro de la posición

relativa que corresponde y le indica la pista con numeración más

baja que aún no ha sido leída.

Operaciones con la tarjeta de estado

Usted puedeinicializar la calculadora para un programaespecial,

manteniendo la reasignación del teclado en la modalidad USUA-

RIO, o preparándola para una operación especial, todo ello me-

diante el empleo de operacionesdelectura o escritura de tarjetas de

estado.

Escritura de tarjetas de estado

Las tarjetas de estado pueden ser escritas utilizando la función

(wsts) (escritura de estado). Esta función escribe enlastarjetas la
siguiente información:

El estado de las señales indicadoras 0 a 43 (Para mayor informa-

ción acerca de estas señales consulte la Sección 14 del Manual

de Operación y Guía de Programación de la HP-41C).

Ubicación de los registros estadísticos.

Númerode registros de almacenamiento de datos asignados en

ese momento.
Reasignación de teclas de cualquiera de las funciones estándar

de la HP-41C o reasignación de cualquiera de las funciones

contenidas en alguno de los módulosde aplicación u otra exten-
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sión del sistema. Esto no incluye reasignaciones de programas

que usted haya escrito y almacenado en la memoria de pro-
grama (éstos se almacenan con el programa).

— El contenido de los registros X,Y, Z, T, LAST X y ALFA.

El procedimiento para la escritura delas tarjetas de estado es:

1. Disponer la HP-41C en la modalidad normal o de USUARIO.

Ejecutar la función (wsts). La HP-41C le indicará la inserción de

tarjetas mediante la indicación estándar:

ADY kk OF nn

donde: kk esla pista siguiente a ser escrita y nn es el número
total de pistas requeridas para escribir toda la informa-
ción de estado sobre las tarjetas.

Seleccione unatarjeta virgen e insértela en ellector de tarjetas.
La HP-41C comenzaráa escribir la información de estado sobre
las tarjetas, indicándole cada pista sucesiva.

La pista uno de la tarjeta de estadoretiene toda la información

de estado, excepto las asignaciones de teclas de función es-

tándar. Esta información adicional se escribe sobre las pistas

siguientes. Usted puedefinalizarla escritura de estado después

de haber escrito solamente la pista 1. Pero una vez que ha

comenzadoa escribir las pistas restantes, no debe terminarla.

No puede leerse la reasignación parcial de datos sobre las

pistas subsiguientes.

Lectura de las tarjetas de estado

Una vez que usted ha dispuesto el conjunto detarjetas de estado

para un programa o procedimiento en particular, todo lo que debe

hacer es ingresar la lectura de las tarjetas de estado y luego las de
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las tarjetas de programay de datos. Esto le asegura que el programa

se ejecutará en las mismas condiciones cada vez que usted ingrese

la lectura de las tarjetas. También puede utilizar las tarjetas de

estado para conservar, en la modalidad USUARIO,una disposición

del teclado que usted haya establecido. (Recuerde,sólo se registran

sobre las tarjetas de estado la reasignación de funciones estándar

de la HP-41C y las reasignaciones de las funciones contenidas en

cualquier módulo de aplicación enchufable u otra extensión. Las

reasignaciones de programas que usted escriba se registran en la

tarjeta de programa junto con éste).

Este es el procedimiento para leer tarjetas de estado:

1. Asegúrese que la HP-41C no esté dispuesta en la modalidad

PRGM.

2. iInserte la tarjeta de estado enellector de tarjetas. La calcula-

dora le indicará mediante el aviso estándar:

RDY kk OF nn

Durante la lectura de estado de pistas múltiples, usted puede

insertarlas tarjetas de estado en cualquier orden. Sin embargo,

no pueden mezclarse distintos conjuntos de tarjetas de estado.

La HP-41C automáticamenterealiza el seguimiento de la ope-

ración delectura y le indica la pista de numeración más baja que

aún no fue leída.

3. Cuando se hanleído todaslas tarjetas de estado, usted puede

pasar a la modalidad USUARIO y utilizar la reasignación de

teclado.

Si usted desea leer solamentela informaciónde las pista uno (toda

la información de estado, excepto las reasignaciones deteclasy el

tamaño de la memoria intermedia) luego de haberla leído, puedein-

terrumpir una lectura de estado pulsando o [ Por otra
parte, si desea leer sólo la reasignación de teclas, debe comenzar

la sesión de lectura conla pista 2 y leer todas las pistas, con excep-

ción de la pista 1. Si intenta leer la pista 1, deberá leerla primero.

Una vez que ha comenzadola lectura de pistas que contienen la
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reasignación de teclas, debe leer todasellas (todas las pistas de

estado excepto la pista 1). La interrupción de una lectura de

reasignación de teclas producirá la pérdida de todas las reasigna-

ciones de teclas.

La pista uno delas tarjetas de estado contiene la distribución de

los registros de datos. Si la HP-41C no tiene en ese momento sufi-

cientes registros como para satisfacer la asignación de las tarjetas

de estado,la distribución permanecerá inalterada y la presentación

mostrará SIZE ERR.El mensaje SIZE ERRtambién se presentará si se

lee la pista 1 dispués de cualquier otra pista de estado. Si usted

desea actualizar la distribución de los registros, primero debe leer

la pista 1.Los mensajes NOROOM y TAYAGAIN se presentarán si no

hay suficiente espacio en la memoria para almacenar todas las

reasignaciones de teclas.

Operaciones con la tarjeta “escribir todo”

Utilizando la función (WaLL) (escribir todo), usted puede escribir

sobre las tarjetas el contenido total de la calculadora. Esto incluye

toda la información de estado, todos los registros de almacena-

miento de datos, así como toda la memoria de programa. Mediante

(WALL) usted puede controlar y reproducir totalmente todas las con-

diciones requeridas por un programa, una adaptación personal del

teclado, o cualquier otra operación.

La función [WALL) no es programable (no puede ser ingresada como

una instrucción en un programa).

Escritura de toda la información de la HP-41C en tarjetas

Este es el procedimiento a seguir parautilizar (WALL]:

1. Asegúrese que tiene suficientes tarjetas vírgenes preparadas

para su escritura.

2. Ejecute (WaLL). La HP-41C comenzará a indicarle la inserción

de las tarjetas mediante el indicador estándar de tarjetas:

ADY kk OF nn
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3. Inserte tarjetas vírgenes hasta completarla operación “escribir
todo”. Rotule las tarjetas de modo que no puedan mezclarse
con otras.

La finalización prematura de una operación (WALL) producirá un
conjunto incompleto de tarjetas “escribir todo”. Este conjunto in-
completo no podrá ser leído convenientemente, producirá el borrado
de toda la memoria y en pantalla presentará MEMORY LOST,

Lectura de tarjetas “escribir todo”

Las tarjetas “escribir todo” deben conservarse como un conjunto
completo debido a que la HP-41C sólo leerá satisfactoriamente un
conjunto completo de tarjetas [WALL]. No se pueden mezclar las
tarjetas de diferentes conjuntos “escribir todo”. Cuando se lee un
conjunto de tarjetas, se duplican todaslas condiciones existentes en
el momento de ejecutar (WALL), incluyendo toda la memoria de
programa y los contenidos de todos los registros de almacena-
miento de datos.Debidoa esto,el sistema de la HP-41C (módulos
de memoria, impresora, etc.) debe ser configurado en la misma
forma que cuandoseescribió el conjunto de tarjetas [WaL).

Para leer un conjunto de tarjetas “escribir todo” siga el siguiente
procedimiento:

1. Asegúrese que la HP-41C no esté en la modalidad PRGM.

2. Comiencea insertar el conjunto de tarjetas “escribir todo”. La
HP-41C le indicará la inserción de cada pista mediante la indi-
cación estándar:

ARDY kk OF nn

Las tarjetas pueden insertarse en cualquier orden. La HP-41C
efectuará el seguimiento de las tarjetas a medida que se van
leyendoy le indicará la pista con numeración más baja que aún
no fue leída.

3. Cuando se ha completadola operación, la HP-41C se dispone
en las mismas condiciones que existían cuando se ejecu-
tó [WALL).



32 Operaciones del lector de tarjetas

La interrupción de una sesión de lectura de un conjunto de tarjetas

“escribir todo” producirá el borrado de toda la memoria. La HP-41C

presentará MEMORY LOST.

Cuandono hay suficientes registros presentes para leer el conjunto

completo de tarjetas “escribir todo”, la calculadora no aceptará

ninguna deestas tarjetas y presentará NO R00M (no hay espacio).

Verificación de tarjetas

Una importante característica del sistema de la HP-41C el lector de

tarjetas es la posibilidad de verificar los contenidosde todoslostipos

de tarjetas magnéticas.

Mediante la función (verificar), usted puede determinarel tipo

de tarjeta y el númerodepista, o sila tarjeta está mal o es irreconoci-

ble.

La calculadora y el lector de tarjetas efectúan esta verificación

utilizando la información que se encuentra en la tarjeta para calcular

una “suma de control” (“checksum”). Esta suma de control se

escribe sobrela tarjeta junto con la información cuandosela escribe

por primera vez. La función lee la tarjeta y recalcula esa suma

de control. Posteriormente compara esta suma decontrol con la que

fue originalmenteescrita sobre la tarjeta. Si las sumasde control son

las mismas,la pista está bien, si no coinciden, la pista está mal.

no es programable (no puede ser ingresada como una instruc-

ción en un programa).

Para utilizar siga el siguiente procedimiento:

1. Ejecute [VER). La HP-41C le indicará la necesidad de inserción

de la tarjeta mediante:

CARD
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Inserte cualquiera delas tarjetas que deseaverificar, una pista

por vez, en el lector de tarjetas. Si la tarjeta es virgen o no

corresponde altipo de tarjeta de la HP-41C o HP-67/HP-97, la

calculadora presentará este mensaje:

CARD ERR

Sila tarjeta está mal, es decir que la suma de control no da igual,

la pantalla presentará:

CHECKSUM ERR

Las tarjetas correctas serán analizadas por el sistema para

determinar su tipo y número depista. La calculadora presentará

lo siguiente:

TYPE t TR nn

dondet es uno de los siguientes tipos de tarjetas:

P Tarjeta de programa

D Tarjeta de datos

S Tarjeta de estado

A Tarjeta “escribir todo”.

7P Tarjeta de programa HP-67/HP-97

7D Tarjeta de datos HP-67/HP-97

y donde nn esel númerodela pista recién leída. El número de

pistas se relaciona con la información escrita en la tarjeta. Por

ejemplo, un programa querequiere dostarjetas completas tiene

cuatro pistas numeradas de 01 a04. le indica cuál de esas

pistas fue leída en ese momento.

Usted puedefinalizar la sesión de en cualquier momento

pulsando (R/S]Jo (-3 La operación de verificación no altera de

ninguna manera la información de la HP-41C.
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En programación es una buena costumbre verificar las tarjetas

después de cadasesión de escritura. le permite saber inme-

diatamentesi esastarjetas no han sido escritas convenientemente

debido a suciedad en las cabezas o enlas tarjetas (consulte apén-

dice A)o por otro problema. Es conveniente que usted controle la

tarjeta antes de borrar la información de su calculadora.

Ejecución de programas que contengan
funciones del lector de tarjetas

Comoya vimos al comienzo de esta sección las funcionesdellector

de tarjetas sólo están disponibles cuando se encuentra conectadoel

lector de tarjetas. Porlo tanto, si usted tiene programas almacena-

dos en la memoria de programa que contengan funciones específi-

cas del lector de tarjetas y éste no se encuentra conectado, esas

funciones son NONEXISTENT (no existen) y el programa no seejecu-

tará apropiadamente (cuando encuentra una función dellector de

tarjetas la presentación mostrará NONEXISTENT). Sin embargo,

cuando usted vuelve a conectarellector de tarjetas y ejecuta ese

programa,éste se ejecutará convenientemente. A continuación se

detalla cómo la HP-41C realiza el seguimiento de esas funciones

del lector de tarjetas:

1. Mientras el lector de tarjetas está en su lugar, el nombre dela

función aparece generalmente así en el programa: 04 RSUB, 055

RDTAX.

2. Cuando se desconecta ellector de tarjetas, esas funciones son

reemplazadas por otras diferentes denominadas XROM. Una

función XROM le indica a la calculadora que la función perte-

nece a alguno de los accesorios enchufables. A continuación

del nombre de la función XROM hay dos números. Estos núme-

ros indican a qué accesorio pertenece la función y de qué

función setrata. Por ello, la línea de programa 04 ASUB (con el

lector de tarjetas conectado) cambia a 04 XROM 30,04 cuando

se retire el lector de tarjetas. La XR0M le indica al sistema quela
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función pertenece a un accesorio; 30,04señala que es el acceso-

rio número 30 (el lector de tarjetas) y que el número de la función

es 04 ( [sus)).

Cuando se desconecta el lector de tarjetas los programas que
contienen esas funciones tendrán los siguientes números XROM.

Función Número XROM Función Número XROM

XROM 30,01 7DSP7 XROM 30,19
XROM 30,02 XROM 30,20
XROM 30,03 XROM 30,21
XROM 30,04 XROM 30,22
No programable XROM 30,23

(WALL) No programable XROM 30.24
XROM 30,07 XROM 30,25
XROM 30,08 XROM 30,26
No programable XROM 30,27
XROM 30,10 XROM 30,28
XROM 30,11 XROM 30,29
XROM 30,12 XROM 30,30

7OSP1 XROM 30,13 XROM 30,31
XROM 30,14 XROM 30,32
XROM 30,15 [7PRSTK) XROM 30,33

7DSP4 XROM 30,16 7PATX XROM 30,34
XROM 30,17 XROM 30,35
XROM 30,18 XROM 30,36
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Sección 3

Compatibilidad HP-67/HP-97

El sistema lector de tarjetas ha sido diseñado de modo que puedan
ser leídos y ejecutados en la HP-41C la mayoría de los programas
HP-67/HP-97,registradoso preregistrados sobretarjetas. Todas las
tarjetas de datos de la HP-67/HP-97 puedenserleídasy utilizadas
por el sistema HP-41C.

El lector de tarjetas transforma realmentelas instrucciones de pro-
grama HP-67/HP-97 en funciones de compatibilidad especial que se
ejecutan en la HP-41C. Usted también puedeingresary utilizar las
funciones compatibles mientrasel lector de tarjetas está conectado
a la HP-41C. En el índice de funcionesal final del manual, encon-
trará un listado completo de todas las funciones del 82104A.

Observe que algunos programas HP-67/HP-97 puedenrequerir un

Módulo de Memoria HP 82106A adicional antes de que se pueda

realizar su traducción y ejecución.

Lectura de tarjetas de programa HP-67/HP-97

La HP-41C y el lector de tarjetas leerán las tarjetas de programas

prerregistradas HP-67/HP-97 o aquellas que hayansido registradas

mediantelas calculadoras HP-67 ó HP-97. Sin embargo, hay algu-
nas excepciones y consideraciones importantes que se verán a lo
largo de esta sección.

Para leer una tarjeta de programa HP-67/HP-97:

1. Disponga la HP-41C en la modalidad USUARIO.

2. Ejecute [sizE] 026 para disponer 26 registros (Roo a Res) para
compatibilidad HP-67/HP-97. (Salte este paso si usted ya
tiene asignados más de 26 registros.)

37
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3. Pulse () (+). Esto lleva a la HP-41C al final de la
memoria de programa. Si usted no realiza este paso,el pro-
grama quelea reemplazará el último programa de la memoria
de programa.

4. Inserte latarjeta de programa. La HP-41C comienzael proceso
de traducción inmediatamente despuésquese ha leído el pro-
grama. Este proceso generalmente requiere algunos segun-
dos. Durante el tiempo de traducción, la presentación muestra:

WORKING (operando) y luego PACKING (condensando)

5. La HP-41C indicará los programasde dos pistas mediante:

ADY kk OF nn

La tarjeta de programa se puedeinsertar primero en la pista 1 0

en la pista 2. La traducción comienza despuésquese haleído el

programa completo.

6. Una vez que hasido leído y traducido, el programa está listo

para su ejecución.

Ejecución de programasde tarjetas HP-67/HP-97

La mayoría de los programastraducidos sólo se pueden ejecutarsi

el lector de tarjetas está conectado a la HP-41C. El intento de

ejecutarlos sin que el HP 82104A esté en su lugar, producirá la

presentación de NONEXISTENT

Cuando la HP-41C está en la modalidad USUARIO y se están

ejecutando programastraducidos,la fila superior de teclas opera de

la misma forma que las teclas A a E de la calculadora HP-67 y

HP-97. Mientras la calculadora esté dispuesta para el programa

traducido en la memoria de programa,usted lo puede ejecutar en la

misma forma que lo haría con la HP-67 o HP-97. Si usted no está

seguro de cómo operan las calculadoras HP-67 o HP-97, consulte

sus respectivos manuales de operación. La segunda parte de esos

libros cubre todos los detalles de programación.
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Para ejecutar el programa A disponga la HP-41C en la modalidad

USUARIO y pulse la tecla (A] de la calculadora. Para ejecutar el

programaa, pulse 6 (A) (a minúscula). Los rótulos A hasta Ey a

hasta e de los programas HP-67/HP-97 se traducen en la HP-41C

como los rótulos locales A haste E y a hasta e. (Para mayores

detalles sobre rótulos locales, consulte la sección 12 del Manual de

Operación y Guía de Programación de la HP-41C). Así, cuando

usted pulsa A, el programa comienza a ejecutarse en el rótulo local

A. Si usted se siente inseguro sobre cómo operar la programación

de la HP-41C, sería conveniente que revisara la segunda parte del

Manual de Operación y Guía de Programación de la HP-41C. La

programación y la operación en la modalidad USUARIO de rótulos

locales se ven en detalle en eselibro.

Posicionado de la calculadora. La HP-41C debeser dispuesta en
el programa traducido antes de que se cumpla la ejecución del rótulo

local (A hasta E y a hasta e) de ese programa. Cuando se lee y

traduce la tarjeta de programa HP-67/HP-97, la HP-41C se ubica

automáticamente en el comienzo de ese programa.

Sin embargo, si usted ubica a la calculadora fuera del programa

traducido, para ejecutarlo debe reubicarla. Una de las formas de

lograrlo es ejecutando 1. Este catálogolista y ubica automá-
ticamente a la HP-41C en los programas sucesivos en la memoria.

Si sólo hay dos o tres programas en la memoria de programa,

pulsando usted podrá detener inmediatamenteellistado de

catálogo después de ejecutar 1. Para presentar y ubicar un
programa determinado enel catálogo, puedeutilizar y [BST).

Como el programa traducido tiene sólo rótulos locales ALFA y

numéricos, ningún rótulo aparecerá en el catálogo. Sin embargo,el

END (final) vinculado con ese programa aparecerá en el catálogo. Si

se ubica el END del programautilizando el catálogo, usted podrá

ejecutarlo utilizando los rótulos locales en la modalidad USUARIO

(como se indicó anteriormente, sólo pulse A hasta E. a hasta e).



40 Compatibilidad HP-67/HP-97

Una vez que ha posicionado la calculadora utilizando catálogo 1,

usted puede comprobarsi la misma está ubicada en el programa

indicado disponiéndola en la modalidad PRGM.La primeralínea del

programa será 01 LBL 67. Mediante y en la modalidad

programa,usted puedelocalizar ese rótulo para verificar si la calcu-

ladora está ubicada para el programatraducido. Luego puedevolver

nuevamente a la modalidad USUARIOy ejecutar el programa.

Compatibilidad de los registros de almacenamiento

Cuandose traduce unatarjeta de programa HP-67/HP-97 para su

ejecución en la HP-41C, se debe disponer de un cierto número de

registros de almacenamiento para uso dela calculadora. Antes de

leer la tarjeta de programa HP-67/HP-97, usted debe ejecutar

[siZE) 026 en la HP-41C para asegurarse que están disponibles por

lo menos 26 registros de almacenamiento de datos (Roo a Res).

La correspondencia entre los registros de almacenamiento de datos

HP-67/HP-97 y los de la HP-41C,es la siguiente:

Registros de almacenamiento Registros de almacenamiento
de datos HP-67/HP-97 de datos HP-41C

Registros primarios (10) Roo a Ros
Registros secundarios (10) R:0 a Ri9

e
Ra
Rez
Res
Ras
Res—

M
U
O
U
>

Observe quelos registros de almacenamiento de datos primarios

HP-41C se identifican en todos los casos por una dirección de

registro de dosdígitos, mientras que las direcciones de registro de la

HP-67/HP-97 son de uno solo. Usted debe usarla dirección de

registro de dos dígitos HP-41C.
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La función de la HP-67/HP-97 intercambia los contenidos de

los registros primarios y secundarios. Esta misma operación puede

ser llevada a cabo ejecutandola función de compatibilidad

en la HP-41C. Esta función intercambia los contenidos de Roo a Ros

con Rie a Rag.

Extensión del programa

Debido ala necesidad de traducir los programas de la HP-67/HP-97,

la extensión del programa una vez traducido será ligeramente

mayor quela original. Usted puede estimar la extensión de la tra-

ducción de un programa HP-67/HP-97, multiplicando el número de

pasos del programa original por 0,2. Por ejemplo, un programa

HP-67/HP-97 de 100 líneas requerirá 0,2 x 100, o sea aproxima-

damente 20 registros de la memoria de programa de la HP-41C.

Aún cuandolos programastraducidos sean un poco máslargos, en

general su ejecución será significativamente más rápida que en la

HP-67/HP-97.

Con la asignación de 26 registros para almacenamiento de datos en

la HP-41C ( [siZE] 026), la configuración básica de 63 registros de la
HP-41C quedará con 37 registros para memoria de programa,lo

que significa alrededor de 120 a 220 líneas de instrucciones de

programa. El ingreso de la lectura de una tarjeta de programa

HP-67/HP-97 que requiera másdel espacio disponible en la memo-

ria de programa de la HP-41C, producirá los mensajes:

PACKING (condensar) y luego TRY AGAIN (inténtelo nuevamente)

Intente reinsertarla tarjeta. Si se presenta nuevamente el mensaje,

es necesario agregar un módulo de memoria adicional antes de que

se pueda traducir correctamente el programa.

Lectura de tarjetas de datos HP-67/HP-97

Para leer una tarjeta de datos HP-67/HP-97, simplementesiga el

siguiente procedimiento:
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1. Asegúrese que la calculadora no esté en la modalidad PRGM.

2. Ejecute 026 para asegurarse que en la HP-41C hay

suficientes registros disponibles para los datos.

3.. Inserte la tarjeta de datos HP-67/HP-97 dentro del lector de

tarjetas. Los datos de la tarjeta se transferirán dentro de los

correspondientes registros de almacenamiento de datos de la

HP-41C. Para ver la ubicación de los datos consulte la corres-

pondencia de los registros en la tabla de la página 40.

4. Ahoralos datos de la tarjeta están listos para su uso. Recuerde

quela dirección de los registros de almacenamiento de datos de

la HP-41C son números de dos dígitos (00 a 99).

Detalles de compatibilidad

La mayoría de las operaciones de las calculadoras HP-67 y HP-97

puedenser traducidas porel lector de tarjetas para su ejecución en

la HP-41C. Sin embargo, hay varias áreas de incompatibilidad, por

lo tanto, aquellos programas que posean esas características no

podrán ser ejecutados apropiadamente por la HP-41C.

Específicamente, hay sólo tres programas del Conjunto de Aplica-

ción HP-67/HP-97 que debenserligeramente modificados después

de ser traducidos porel lector de tarjetas para su ejecución con la

HP-41C. Estos programas son:

Conjunto de Navegación | Fijado de posición desde dos líneas

(NAV-11A) (El NAV-11B puede tradu-

cirse apropiadamente sin modificacio-

nes.)

Conjunto de Matemáticas | Conversiones de base (MA1-03A)

Conjunto de Medicina

Nuclear y laboratorio clínico Estadística básica (CL1-16A)

En el Apéndice C se dan las instrucciones para modificar estos

programas para la HP-41C.

En el Apéndice C también se detallan algunos cambios en las

instrucciones para el usuario para la ejecución de otros programas

de los conjuntos de aplicación.
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La siguiente es una lista de las operaciones específicas que no

pueden ser traducidas o que no operan en la HP-41C de la misma

forma que en la HP-67/HP-97.

1. Cuando se intenta ejecutar en un programa una bifurcación

inversa rápida producirá la presentación de NONEXISTENT.

Los programas que debenserinicializados manualmente me-

diante el almacenamiento de datos enlos registros A, B, C, D, E

o | operarán adecuadamentesólo si los valores son colocados

en los registros de almacenamiento de datos de la HP-41C de

acuerdo a la tabla de correspondencia de registros que se

muestra en la página 40.

La secuencia de programa HP-67/HP-97:

X = Y?

1

2

normalmente produce (en la HP-67/HP-97) el ingreso del nú-

mero 12 en X, en el caso de que la comprobación sea verdad y

el número 2 en X enel caso de que sea falsa. Esta secuencia

no operará convenientemente en la HP-41C debido a que ésta

saltea la serie de número entera en lugar de los dígitos indivi-

duales del número.

Los programas que llamen masdetres niveles de subrutinas

en la HP-67/HP-97 no funcionarán en la misma forma en la

HP-41C. Esta acepta llamadas de subrutinas de hasta 6 nive-

les de profundidad.

Cuando en un programadetarjetas HP-67/HP-97, una mezcla

es seguida por una pausa,al ser traducido, la pausa no es

eficaz. La HP-41C en todoslos casosse detiene y presenta un

mensaje para la inserción de unatarjeta cuando se ejecutan en

los programas funciones de lectura programables.

La duración de la pausa en la HP-67/HP-97 se amplía por

cualquier pulsación de teclado. En la HP-41C,la conti-

núa solamente si las teclas pulsadas se usan normalmente
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10.

11.

12.

13.

14.
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para la entrada de datos (por ej.: números, ALFAs, [chs),

(EEX), etcétera).

A medida queel resultado de la función de desviación estándar

se aproxima a cero, disminuye la validez del mismo. Para

desviaciones estándar cercanas a cero, la HP-67/HP-97

puede dar pequeños valores sin sentido. En estos casos, la

HP-41C presenta OUT OF RANGE(fuera de límites) y se detiene

la ejecución del programa.

La escritura de datos de la HP-67/HP-97 será traducida para la

de la HP-41C. Los programas quenorealicen la escri-

tura secuencial estándar de los registros de almacenamiento

primarios y secundarios, no se ejecutarán convenientemente.

Los programas que combinen datosutilizandoel registro | de la

HP-67, no operarán apropiadamente. La HP-41C utiliza
y el registro X para el mismo propósito.

Las tarjetas de programa o de datos de la HP-67/HP-97 no se

pueden mezclar.

Cuando la HP-41C conmuta automáticamente de la notación

de punto fijo a la notación científica, para la presentación de

números pequeños o grandes, el número de dígitos presenta-

dos está determinado porel formato en puntofijo en uso (FIX O

a FIX 9). Para este propósito la HP-67/HP-97 utiliza SCI 9.

La función de compatibilidad de la HP-41C cambiael

formato de los númerosrecién ingresadosantes de imprimirlos

medianteel sistema de impresión opcional. La función

de la HP-97 imprime el númerotal cual fue ingresado.

La información de datos y programas no puede ser mezclada

en la mismatarjeta. El intento de leer una pista de datos y luego

una pista de programa producirá la presentación DATA ERROR

(error en los datos).

Los programas que usan características o posibilidades no

apoyadas de la HP-67 o HP:97, puede ser que no funcionen

correctamente.
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15. La función (avance) habilita la elevación de la escala

operativa. La función de espacio de la HP-67/HP-97 no

modifican la posición de la escala.

Lista de compatibilidad de las funciones

La lista que sigue detalla todas las secuencias de teclado progra-

mables de la HP-67/HP-97 y la correspondiente compatibilidad con

las funciones o secuencias de teclado de la HP-41C.

 

 

 

Secuencia Secuencia  Función Notas Presentación

HP-67 HP-97 HP-41C HP-41C

o o o o
1 1 1 1
2 2 2 2
3 3 3 3
a 4 a 4

5 5 5 5
6 6 6 6
7 7 7 7
8 8 8 8
9 9 9 9
3 o a .
o e o () 1 1X
a 97 or 1 10"X
Oe eS 1e 2 ABS
oo au E 00 1 CF 00
07 T o 1 CFO
092 O2 En 02 1 CF 02
03 0aa E 22 , CF 22

Es C- ! CHS
Ora CU REG REG 2 7CLREG

en e 1 cLx
0o —os) ' cos
Ocos) Dcos: 99 or Ccos) ! ACOS
q mq eS 1 DEG
s a o 1 ,
DF ea o 2 D.A
[os> E 259 0 T 2 70SPO
[o=>8] 01 0 2 7DSP1
E2 2 D 2 70SP2
3 3 70 2 70SP3
Ea [ E 2 7DSPa
Es [ o 2 7DSPS
E6 6 7O 2 70SP6
7 0) 7 M 2 70SP7
Ea [ f 2 70sP8
3 039 o 2 70sP9
20 =O o 2 70SPI
=E:] o 7os1 2 702
p o Cos2 2 70521
m m () 1 EEX
Qe =a Ea 2 7ENG

D oe 1 ENTER
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Secuencia Secuencia Función Notas Presentación

HP-67 HP-97 HP-41C HP-41C

00 a oe
050 a5 3 00
05 a Eso1

1 EX
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Secuencia Secuencia Función Notas Presentación

HP-67 HP-97 HP-41C HP-41C
QE 9 LLe1] 09 1 LBL 09
an eo [C80) 10, ESJG) 1 LBL 10. LBLA

  

      

   
 

3
o:0 o (8U) 11, Leu(s) 13 LBL11. LBLB
o (a) 12 [eu() 13 LBL 12, LBLC
.J0) o 13 Ls(o) 13 LBL13. LBLD
aa 14 (tsu[e) 13 LBL 14 LBLE
[O o 180 15, (eU() 13 LBL 15. 1BLa
Ms e 30 51) 16, Ceu(o) 1.3 LBL 16. LBLb
BjO o 81) 17, (LeU() 13 LBL 17. LBLC
Oe e] [181) 18. (aU(9) 13 LBL 18. LBLd
eoe ENO [Le0) 19. (tsu(o) 13 LBL19. LBLe
o ] 1 LN
05) oc [Los]) 1 LOG
as EE [tastx] or [tastx) 1 LASTX

5 - 1 -
MEnGE) [MAG] 2 MRG

2 FACT
1 A-P
1 %

2 *%CH
2 Pl
1 .
2 7PRREG
2 7PRSTK
2 7PRTX
2 70
2 PSE
1 P-R
1 RDN
2 A
2 RAD
2 R-D

r 1 ACL 00
1 1 RCL 01

S 2 1 RCL 02
3 1 RCL 03

COy 4 1 RCL 04

5 1 RCL 05
6 1 RCL 06
7 1 ACL 07
8 1 ACL 08
e 1 ACL 09
o 1 RCL 20
o 1 RCL 21

1 RCL22
1 ACL 23
1 RCL 24
1 ACL 25
1 ACL IND 25
2 7RCLX
2 AND
1 sTOP
1 ATN
2.4 XREGÍ4, SDEV
2 7sCI
1 SF 00

G 01 ! sFo1
De 1 SF 02
as 1 SF 22
5 14 DREGÍ4, -
o 1,4 SREGIA, p

SN 1 SIN

B6 O (sor (asim) 2 ASIN
EZ 2 ADV
s 1 SQRT  
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Secuencia Secuencia  Función Notas Presentación

HP-67 HP-97 HP-41C HP-41C

EE 0 EDe 0 C) 00 or (S) 00 1 sT/ 00

sD EB ' 1 sT/01
EDE ? 1 ST1 02
EDE 1 sT/03
Eo8 4 1 sT/ 04

De 5 1 sT/05
EDB 6 1 ST/06
sDB 7 1 sT107
[sto]- 1 ST/08

sE s 1 sT/09

EDB 0 1 ST- 00
EDE | 1 sT- 01
aDa - 1 ST- 02

EDB : EDE 1 sT- 03

DO + sD4 1 ST- 04

EDE 5 EDE 5 C) 0s or 05 1 ST- 05

EDB 6 EO 06 or Erjo6

—

1 ST- 06

EDE 7 0) 07 or (s 07 1 ST- 07

EE 5 1 ST- 08
1 ST- 09

o 1 sT+ 00

1 1 sT+ 01

2 1 ST+ 02

S 3 1 sT+ 03

4 1 sT- 04
5 1 ST+ 05
6 1 sT+ 06
7 1 sT- 07
8 1 ST 08

1 sT+09
1 sT 00
1 sT 01
1 sro2
1 sTo3

sDO + 1 sT- 04
aDO 5 1 s7 05

1 ST 06

sDO 7 1 sT07

EDO s 1 sT* 08

[sro] ) 1 sT* 09

euO
1 ST/ IND 25

epD
1 ST- IND 25

EOO
1 ST+ IND25

sO
1 ST* IND 25

o o 1 STO 00
! 1 1 sTO 01
o 2 1 STO 02

3 3 1 STO 03
4 SO 4 1 STO 04

5 5 1 STO 05
SO 6 5D 6 1 STO 06

7 7 1 sTO 07
8 8 1 STO 08

E 9 9 1 sTO 09
sDO sD 1 STO 20
sDO sDO 1 sTo 21

1 sTO 22
srolo) 1 sTO 23

1 STO 24
Da (sT0) 25 1 sTO 25
[sro]w) [Es 1 STO IND 25
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Secuencia 1Secuencia  Función Notas Presentación

HP-67 HP-97 HP-41C HP-41C
O a an or Ta ' ATAN
o Cam) 1 TAN
a ) 1 -
an (ora) 2 WODTA
a 2 X07
as E=09 0r 107 1 xX=0?

2 x-07
2 x-07

Ce 2 X=Y?
EaE 1 x=r?
Ea ! x-Y?
Ea ! PE
C) 2.4 SAEGIA, MEAN

C or 3 ! X2
E=25 2 X< 25

or E ' XY
1 Y'x  E Q

Notas: 1. Esta función puede ejecutarse pulsando unatecla en la modali-

dad de teclado normal. Esta es la primera forma dela función y se

ve en la columna “Función HP-41C”. Ademáspuede ejecutarse
pulsando (xeo) [arena] NoMbre [arPHa), CUando usted propor-

cione el nombre de la función. Este es la segunda forma de la

función quese ve en la columna“Función HP-41C”. Ella también

puede ser asignada a una ubicación de tecla para su ejecución

en la modalidad USUARIO mediantelas teclas gg CALPHA)
nombre Carpwa) tecla, cuando usted proporciona el nombre dela

función y luego pulsala tecla a la que se ha asignadola función.
Cuando en la columna de “Función HP-41C” se ve sólo un

nombre dela función, significa que tanto la ejecución desdeel

teclado o desde la pantalla son iguales.

2. Esta función puede ejecutarse pulsando [aLPnA) NOMbre

[aLPna CUando se provee el nombredela función y no está sobre

el teclado en la modalidad normal. Esta función también puede

asignarse a una ubicación de tecla mediante s CALPHAJ

nombre (arrna) tecla, cuando usted provee el nombre de la fun-

ción y luego pulsa la tecla a la que fue asignada. Luego puede

ejecutarse la función pulsandola tecla reasignada en la modali-

dad USUARIO.

3. Los rótulos HP-67/HP-97 se traducen en dos rótulos de la HP-
41C, un rótulo numérico seguido por otro rótulo local ALFA.

4. La HP-41C traduce en dosfuncionesla media, desviación están-

dar, Exy E-Laprimera, 14, asigna automáticamentelos

registros estadísticos a partir de R:4. La segunda función es la

traducción de la función estadística normal.
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Apéndice A

Accesorios, Mantenimiento y

Servicio

Accesorios

Accesorios estándar

Lector de tarjetas HP-82104A

Manual de Operación del Lector de Tarjetas HP 82104A

Tarjeta de limpieza de cabeza magnética

20 Tarjetas magnéticas vírgenes

Estuche para tarjetas magnéticas.

Accesorios opcionales para el lector de

tarietas HP 82104A

Tarjetas magnéticas vírgenes.

Conjuntos de tarjetas múltiples.

Estuche para tarjetas de programa.

Mantenimiento

El Lector de Tarjetas HP 82104A es un valioso aliado del sistema de

la calculadora HP-41C. Ha sido diseñado poniendo la mayor aten-

ción en los detalles y la calidad.

Cada lector de tarjetas, luego de su fabricación, es rigurosamente

inspeccionado para detectarfallas eléctricas, mecánicas o de termi-

nación.

Mantenimiento dellector de tarjetas

Especificaciones de temperatura:

De operación: 10a45%C 50a113*F

De almacenamiento: -40a75%C -40 a 167F

51
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PRECAUCION

Apague siempre la HP-41C antes de conectar o

desconectar alguna extensión o accesorio. El no

hacerlo puede provocar dañosenla calculadora y

el accesorio.  
1. Mantenga el área de contactos del conector del lector de tarje-

taslibre de obstrucciones.Evite que se ensucien, cepille o sople

el polvo fuera del área de los contactos. Noutilice ningún tipo de

líquidos para limpiar los contactos o el lector de tarjetas.

2. Guarde el lector en un lugar limpio y seco. La electricidad

estática puede dañarlo.

3. Apague siempre la HP-41C antes de conectar o desconectar

alguna de las extensiones enchufables. El no hacerlo puede

dañar a la calculadora y a la extensión.

 

PRECAUCION

En los reeptaculos sólo deben insertarse los

módulos o accesorios enchufables. No introduz-

ca los dedos ni ningún otro objeto, porque puede

alterar la Memoria Permanente o dañar la

calculadora. Mantenga siempre colocadas las

tapas de los receptáculos que no estén en uso. 
 

Mantenimiento de la tarjeta magnética. Trate de mantener las

tarjetas tan limpias de aceite, grasa o polvo, como sea posible. Si

una operación de lectura produce la presentación CHECKSUM

ERROR, puedeser quela tarjeta esté sucia. Límpiela e intente nue-

vamente la operación. La suciedad de las tarjetas es suficiente

motivo para disminuir el rendimiento de su lector de tarjetas. Las

tarjetas muy sucias pueden limpiarse con alcoho! y un paño suave.
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Evite todo lo posible exponer su calculadora y el lector de tarjetas al

polvo o ambientes sucios, guardándolos en su estuche de trans-

porte flexible cuando no los utilice. Cada juego de tarjetas incluye

una tarjeta de limpieza de la cabeza magnética.

ABRASIVE CARD FOR CLEANING RECORDING HEAD
(NRoEZe101E [

mEE á

La cabeza magnética de grabación es similar a otros equipos de

registro magnético. Cualquier depósito de polvo u otros materiales

extraños sobre la cabeza puedeevitar el buen contacto entre esta y

la tarjeta misma, provocandolasfallas consiguientes. La tarjeta de

limpieza de la cabeza posee una fina capa de un material abrasivo

diseñado para eliminar materiales extraños. Sin embargo,el empleo

dela tarjeta sin la presencia de substancias extrañas producirá un

pequeño desgaste de la cabeza misma, porlo tanto, un uso exCe-

sivo de la tarjeta de limpieza puede disminuir la vida útil del lector. Si

usted sospecha que la cabeza está sucia o tiene problemas en la

lectura o registro de las tarjetas (la pantalla muestra MALFUNCTION

cuando usted inserta la tarjeta) no dude en emplearla ya que se

provee para ello.

Operación inadecuada del lector de tarjetas

Si su sistema HP-41C aparentemente funciona bien, excepto en la

lectura o escritura de tarjetas magnéticas, verifique lo siguiente:

1. Asegúrese que la calculadora está en la modalidad de opera-

ción correcta. Lea el procedimiento correspondiente para la

lectura o escritura de tarjetas magnéticas.

2. Si cuando inserta la tarjeta la presentación muestra LOW BAT,

se debe a que la batería no posee energía suficiente para

operar el lector de tarjetas. Retire la tarjeta y coloque nuevas

baterías alcalinas N en la HP-41C. Consulte Baterías en el

Manual de operación y Guía de programación de la HF-41C.
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Si en repetidas oportunidades, cuando inserta una tarjeta, la

pantalla presenta MALFUNCTION (funcionamiento incorrecto),

pudiera ser que la cabeza lectora esté sucia. En ese caso

.emplee la tarjeta de limpieza en la forma que se ha indicado. Si

se mantiene la presentación de MALFUNCTION cuando se coloca

una tarjeta, intente con otra. En caso de persistir la dificultad,

debe enviar su lector de tarjetas HP 82104A a un centro de

reparaciones autorizado Hewlett-Packard.

Las tarjetas deben deslizarse libremente al atravezarlas cabe-

Zas dellector de tarjetas. Retener o empujar una tarjeta una vez

que ha sido tomada por el mecanismode arrastre, puede pro-

ducir una lectura inapropiada. Siempre inserte con firmeza la

tarjeta dentro del lector.

 

PRECAUCION

Las tarjetas pueden borrarse accidentalmentesi

son sometidas a un campo magnético intenso.

Los magnetómetros y equipos de rayos X de los

aeropuertos están dentro de los límites de seguri-

dad.  
 

Verifique el estado de sus tarjetas magnéticas. La suciedad o

raspaduras profundas provocarán una lectura incorrecta.

La presentación VALFUNCTION también puedeindicar que usted

está operandoel lector de tarjetas fuera de los límites de tempe-

ratura.

Si está inseguro acerca delorígen del problema, puedellevar su

calculadora y el lector de tarjetas al vendedor autorizado HP

más cercano, antes de enviar la unidad para su reparación.

Mediante el intercambio de calculadorasy lectores de tarjetas,

usted y el vendedor pueden determinarporeliminación cuál de

los instrumentos no está funcionando correctamente. Sólo debe

enviarse para su repación aquél que se ha comprobado de mal

funcionamiento. Si usted y el vendedor no pueden determinarel

orígen de la falla, envíe la HP-41C y el HP 82104 a HP para su

reparación. Consulte Política de Reparaciones.
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Funcionamiento con la línea de c.a.

Si usted no desea operar su sistema HP-41C con alimentación a

batería, puede obtener un adaptador de corriente alterna quele per-

mitirá funcionar con la corriente de red.

PRECAUCION

No intente recargar las baterías. No las guarde

cerca de ninguna fuente de calor intenso ni las

arroje al fuego. Esto puede provocar emanacio-

nes o su explosión.
— — ————

—

Servicio

Política de reparaciones

Las calculadoras y accesorios Hewlett-Packard son normalmente

reparados y devueltos dentro de los 5 (cinco) días laborables des-

puésde recibidas por un centro de reparaciones. Este es un tiempo

promedio y pudiera variar de acuerdo a la época del año y del

cúmulo de trabajo del centro de reparación.

Instrucciones de envío

Cuandosu lector de tarjetas HP 82104A requiera servicio, la unidad

debe ser entregada con los siguientes elementos:

1. La Tarjeta de Servicio debidamente llenada, incluyendo una

descripción del problema.

2. Lanotao factura de venta u otro comprobante de la compra (si

no ha expirado el año de garantía).

El lector de tarjetas y el comprobante de compra (si fuera necesario)

debe ser embalado en la caja de envío original u otro embalaje

apropiado a fin de evitar daños en su transporte. Estos daños no

están cubiertos porla garantía limitada de un año; Hewlett-Packard

sugiere que usted asegure el embarque hasta el centro de repara-

ciones.
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Esté la unidad bajo garantía o no, es de su responsabilidad pagar los

cargos de envío hasta el centro de reparaciones.

Despuésdela reparación bajo garantía, el centro de reparacionesle

devolverá la unidad conel franqueo pagado. Para las reparaciones

fuera de garantía, la unidad se devolverá con los cargos porla

reparación más los costos de envío.

Garantía limitada de un año

Qué debe hacer

El HP 82104A y sus accesorios están garantizados por Hewlett-

Packard contra defectos en los materiales o la mano de obra durante

un año a partir de la fecha: de compra. Si usted vende o regala su

HP 82104A,la garantía se transfiere automáticamente al nuevo

propietario y mantiene toda su vigencia porel período original de un

año. Durante el período de garantía repararemos o, a nuestra op-

ción, reemplazaremossin cargo un producto que hayaresultado ser

probadamente defectuoso y que sea devuelto al centro de repara-

ciones Hewlett-Packard con el costo de envío pago.

Cómo obtenerel servicio de reparaciones

Hewlett-Packard posee centros de reparaciones en la mayoría de

los países alrededor del mundo. Usted puede obtenerel servicio de

reparación, de los centros de reparación Hewlett-Packard, en el

momentoquelo necesite, esté su unidad bajo garantía o no. Existe

un cargo por las reparacionesrealizadas después del año de garan-

tía. Consulte Instrucciones de envío.

El Centro de Reparaciones de Hewlett-Packard en Estados Unidos

para las calculadoras portátiles y con impresión está ubicado en

Corvallis, Oregón. La dirección postal es:

HEWLETT-PACKARD COMPANY
CORVALLIS DIVISION SERVICE DEPT.

P.O. BOX 999
CORVALLIS, OREGON 97330, EE. UU.
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Nota: No todos los centros de reparaciones

Hewlett-Packard ofrecen servicio para todos los

modelos de calculadoras o accesorios. Sin em-

bargo, si compró su calculadora o accesorio a un

vendedor autorizado Hewlett-Packard, puede

tener la seguridad de que obtendrá servicio en el

país donde efectuó la compra.  
Si usted está fuera del país donde compró su lector de tarjetas,

puede tomar contacto con el centro de reparaciones Hewlett-

Packard local para comprobarsi dispone de servicio para su mo-

delo. Si no puede obtenerel servicio, por favor envíe su lector de

tarjetas a la dirección siguiente:

HEWLETT-.PACKARD COMPANY
1000 N.E. CIRCLE BOULEVARD
CORVALLIS, OREGON 97330

EE. UU.

Todaslas tramitaciones de envío y reimportación son de su respon-

sabilidad.

Qué es lo que no está cubierto

Esta garantía no se aplica si el producto ha sido dañado por acci-

dente u operación inadecuada, o como resultado de servicio o

modificacionesrealizadas por otros que no sean centros de repara-

ciones Hewlett-Packard.

No se dan otras garantías expresas. El reemplazo o reparación de

un producto esel único recurso. TODA GARANTIA IMPLICITA DE

COMERCIALIZACION ESTA LIMITADA POR ESTA GARANTIA

ESCRITA DE UN AÑO.Algunos países no permiten limitaciones

en la extensión de las garantías implícitas, de modo quelas limita-

ciones anteriores pueden no aplicarse a usted. EN NINGUN CASO

HEWLETT-PACKARD COMPANY SERA RESPONSABLE POR

DAÑOS CONSIGUIENTES. Algunos estados no permiten la exclu-

sión o limitación por daños consiguientes o incidentales, de modo

que la limitación o exclusión anterior puede no ser aplicado a usted.
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Esta garantía le da derechos legales especificos, además usted

puede tener otros derechos que varían de un país a otro.

Obligación de realizar cambios

Los productos son vendidos sobre la base de especificaciones
vigentes al momento de la fabricación. Hewlett-Packard no tiene

obligación de modificar o actualizar los productos una vez que han

sido vendidos.

Aplicaciones y programación

Usted puede necesitar asistencia técnica relacionada con la pro-

gramación, aplicaciones, etc. Para obtenerla puedeescribir a:

HEWLET-PACKARD
CORVALLIS DIVISION CUSTOMER SUPPORT

1000 N.E. CIRCLE BOULEVARD
CORVALLIS, OREGON, EE. UU.

Un gran número de nuestros usuarios envían programas de

aplicación o secuencias de teclado de programasoriginales a fin

de compartirlas con otros usuarios de Hewlett-Packard. Hewlett-

Packard sólo considera el uso de ideas que sean enviadas

libremente. Como, de acuerdo con su politica, Hewlett-Packard no

acepta sugerencias enviadas confidencialmente, rogamos que se

agregue la siguiente declaración a cualquier envío:

“Envío voluntariamente esta información a Hewlett-Packard Com-

pany. La información no es confidencial y Hewlett-Packard puede

utilizarla en cualquier forma que estime conveniente, sin ninguna

obligación conmigo o alguna otra persona”

Información adicional

Noexisten contratos de mantenimiento disponibles. Loscircuitos y

el diseño son propiedad de Hewlett-Packard y los manuales de

servicio no están disponibles para los usuarios. Cualquier otro pro-

blema o pregunta relacionado con reparaciones,llame al centro de

reparaciones de oficina de ventas de Hewlett-Packard más próximo.



Apéndice B

Mensajes y Errores

A continuación se ofrece un listado de todos los mensajes de lectura

de tarjetas y errores que usted puedever en la presentación de la

HP-41C. Para conocerellistado completo de todos los mensajes y

errores de la HP-41C estándar consulte el Apéndice E del Manual

de operación y Guía de programación de la HP-41C.

Presentación Significado

CARD El sistema le está indicando que ingrese una

tarjeta.

CARD ERR Tipo de tarjeta no reconocible (la tarjeta no fue

reconocida como una tarjeta HP-41C están-

dar, HP-67 o HP-97).

Tipo de tarjeta incompatible durante un in-

greso de múltiples pistas. (Se han mezclado

distintos tipos de tarjetas durante una lectura

de múltiples pistas.)

Tipo de tarjeta equivocado para (RDTA), o

[MAG].

Se mezclaron distintos conjuntos de datos,

durante el ingreso de múltiples pistas de pro-

grama o tarjetas de estado.

CHECKSUM ERR Latarjeta recién leída por (verificación)

está sucia o mal.

LOW BAT La energía de la batería no es suficiente para

leer o escribir una tarjeta. Cuandose presenta

este mensaje durante la lectura o escritura de

múltiples pistas, finaliza la operación.
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MALFUNCTION

MRG ERR

NO ROOM

PACKING y
TRY AGAIN

PRIVATE

RDY kk OF nn

Se ha detectado que la unidad no funciona

correctamente. Emplee la tarjeta de limpieza

de cabeza magnética y pruebe nuevamente.

Se intentó mezclar un programa de tarjeta

cuando la calculadora estaba ubicada en un

programa contenido en un módulo de aplica-

ción.

Se intentó mezclar un programa de tarjeta

con un programa que no era el último en la

memoria de programa.

Se intentó mezclar un programa de tarjeta

con un programa en un módulo de aplicación.

Indica que no hay suficiente espacio en la
memoria de programaparaleer el programa,

estado, o el conjunto de tarjetas “escribir

todo”.

No haysuficiente espacio en la memoria para

almacenar la reasignación de teclas de las

funciones estándar cuando fue leído un con-

junto de tarjetas de estado.

Se está comprimiendo la memoria. Debe in-

tentar la operación nuevamente.

La repetición de la presentación le indica que

debe hacer espacio mediante el borrado de

programas, o el agregado de módulos de me-

moria.

Se intentó visualizar o modificar un programa

privado.

Lista para para leer o escribir una tarjeta. kk es

la próximapista a ser escrita o leída y nn esel

númerototal de pistas requeridas. La porción

kk es siempre la pista con numeración más

baja que aún no hasido leída.
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ROM Se intentó registrar un programa contenido en

un módulo de aplicación. Primero debe lle-

varse el programa dentro de la memoria de

programa mediante (corv). Consulte el Ma-

nual de operación y Guiía de programación de

la HP-41C.

SIZE ERR Despuésdeser leída la pista 1 de un conjunto

de tarjetas de estado, la dimensión especifi-

cada porla tarjeta es mayor que el número de

registros de almacenamiento de datos exis-

tente.

No se ha leído primero la pista 1 de un conjunto

de estado.

TYPE + TR nn Después de ejecutar [VER), la pista verificada
está bien. La t es uno delos siguientestipos de

tarjetas:

P Tarieta de programa

D Tarjeta de datos

S Tarjeta de estado

A Tarjeta de “escribir todo”.

7P Tarjeta de programa HP-67/HP-97

70d Tarjeta de datos HP-67/HP-97

y nn es el númerode pistas recién verificado.

WORKING El tiempo empleado por el sistema mientras

está realizando una tarea (comola traducción

de una tarjeta de programa HP-67/HP-97).



Apéndice C

Compatibilidad con el Conjunto

de Aplicación HP-67/HP-97

La siguiente es una lista de los cambios a los programase instruc-

ciones de los Conjuntos de Aplicación HP-67/HP-97. Estas moditfi-

caciones y los comentarios le ayudarán cuando usted esté ejecu-

tando programasde los Conjuntos de Aplicación traducidos para la

HP-41C.

Conjunto de decisiones comerciales

Página 6-02:

En las instrucciones, cambie por 22.

Página 12-03:

En las instrucciones, cambie 8 por [Ea] 08.
Páginas 13-03, 13-04

En las instrucciones cambie [ST0] (A]por 20,(sT0])

por 21,[st0] [C]por 22,[sT0) (o]por 23, y
[E]por 24.

Página 15-04

En las instrucciones cambie 8 por [sTo) 08.

Los programas 21 y 22 no están registrados sobretarjetas magné-

ticas por lo que no están disponibles para la traducción en la

HP-41C.

Conjunto de medicina nuclear y laboratorio clínico

Página 05-03:

En las instrucciones, cambie (A) por 20.

Página 06-02:

En las instrucciones, cambie (a) por 20.

Programa 16

Para poderse ejecutar apropiadamente en la HP-41C este pro-

grama debe modificarse de la siguiente manera:
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Utilice el Lector de Tarjetas HP 82104A para leer CL-16 den-

tro de la HP-41C.

En la modalidad normal (no en la USUARIO, ALFA o PRGM),

pulse El A
En la modalidad PRGM, pulse dos veces. Usted verá .
Ahora pulse [ST9) 03.

Salga de la modalidad PRGM. Pulse l [cT9) 17,

Pase a la modalidad PRGM y pulse E tres veces.

Usted verá ALL 05. Pulse dos veces Ahora verá /. Pulse

03, 03.

Salga de la modalidad PRGM. Pulse E 00.

Vuelva a la modalidad PRGM y pulse una vez (SST). Usted

verá 40V. Pulse

Salga de la modalidad PRGM y pulse E 13.

Cambie a la modalidad PRGM, pulse tres veces M [8sT).
Verá RCL 06. Pulse dos veces [ Ahora verá . Pulse

J 03, Fe o3.

Intente resolver los problemas de las páginas 16-03 y 16-04

del libro de Medicina nuclear y laboratorio clínico.

Si alguno de los ejemplos no opera correctamente, comience

nuevamente con el paso 1 de este procedimiento.

Registre sobre una tarjeta el programa modificado a fin de

utilizarlo en el futuro. Marque convenientementela tarjeta para

poderla ubicar fácilmente.

Conjunto de juegos|

Página 5-03:

Cambie (1, en la línea 8 de las instrucciones del usuario,
por 25.
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Página 12-03:

Agregueal paso 9 de las instrucciones:

Para la HP-41C a 00
M ()

Página 12-04:

Agregue al paso 15 de las instrucciones:

Para la HP-41C m 00

Página 15-05:

En el paso 2 de las instrucciones, utilice (xea) CLRG

[ALPHA).

Páginas 15-06, 15-07, 15-08:

En las instrucciones, sustituya Lxea) 7P<>S

para todos los comandos [f) [P:S).

Páginas 15-06, 15-07:

En las instrucciones, sustituya (xea) ADV por

[sPACE ]
En las instrucciones, sustituya (xea) 7PRTX por

(PRNTX]

Conjunto matemático|

Programa 3:

Para poder ejecutar convenientemente este programa con la

HP-41C usted debe modificarlo de la siguiente manera:

1. Utilice el lector de tarjetas HP 82104A para leer MA1-03 en la

HP-41C.

2. En la modalidad normal (no en la USUARIO, ALFA o PRGM),

pulse l 19.

3. Pase ala modalidad PRGM. Usted verá LBL 19

4. Pulse m .

5. Pulse hasta que usted vea la línea con X<>Y
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6. Pulse ordenadamente las siguientes teclas:

.. El >. “ 06
2. q (cr9) n6 6. [rEL) 07
3 1 7. GN
4. [sto 07

7. Salga de la modalidad PRGM y vuelva a la modalidad USUA-

RIO.

8. Trate de resolverel primer problema ejemplo dela página 3-03
del libro Conjunto Matemático. Si no opera convenientemente,

comience nuevamente desdeel paso 1 de este procedimiento.

9. Registre el programa modificado sobre una tarjeta para su uso

futuro. Marquela tarjeta convenientemente de modo de poderla

hallar fácilmente.

Páginas 04-02, 04-03, 04-05:

Todaslas referencias a los pasos 128 y 132 de las instrucciones

deben cambiarse a línea 139.

Página 04-02:

En las instrucciones del usuario, se debe reemplazar por
xea) [ALPHA) MRG (ALPHAJ,

Página 07-04:
Cambie [SF) 0 por 00.

Página 08-02:

En las instrucciones cambie CE) por l E
LALPHA),
En las instrucciones, cambie todas las referencias del paso 138

por línea 142.

Página 09-02, 09-03:

En las instrucciones, cambie todaslas referencias del paso 112

por línea 124.
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Página 10-02:

En las instrucciones, cambie [E) por M E

ALPHA .

En las instrucciones, cambie todaslas referencias del paso 177

por línea 123.

Página 11-02:

En las instrucciones, cambie ©por m E

[ALPRA),
En las instrucciones, cambie todaslas referencias del paso 148

por línea 157.

Conjunto M.E.I

Página 10-03:

En las instrucciones, cambie por m C

[ALPHAJ:

Programa 23:

Siempre cargueel lado 1 de la tarjeta 1, luegola tarjeta de configura-

ción correspondiente.

Conjunto de navegación|

Página 02-01:

En las instrucciones, cambie LE) por 24-:

En las instrucciones, cambie por fxea HMS

LALPHAJ.

Página 07-02:

En las instrucciones, cambie todas las referencias a por

XEQ 7P<>S [ALPHA).

Página 10-02:

En las instrucciones, cambie por (xea) 7P<>S

CALPRA),
Página 11-01:

En las instrucciones, cambie por (xea) 7P<>S

[ALPHA,
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Programa 11:

Este programa debe ser modificado medianteel siguiente proce-

dimiento:

1. Mediante el lector de tarjetas HP 82104A, cargue NAV-11A.

2. Enlamodalidad normal (no en la USUARIO, ALPHA, o PRGM)

pulse 13.

Pase a la modalidad PRGM.

Pulse Usted verá LEL D.

Pulse O (cero).

2
P
O

Salga de la modalidad PRGM y vuelva a la modalidad USUA-

RIO.

7. Registre el programa modificado sobre una tarjeta para su uso

futuro. Márquela convenientemente para poderla hallar fácil-

mente.

Conjunto estándar

Página 05-03:

En las instrucciones, cambie LA) por 20, (8]
por [ST0) 21, [C) por 22, () por 23, y

E) por (sr0) 24
Páginas 11-01, 11-04:
Cambie las referencias en las instrucciones para el paso 112 por

línea 118.

Programa 11:

No es posible combinarlas tarjetas de programa HP-67/HP-97

utilizando la HP-41C. Si usted deseautilizar una función regis-

trada por una HP-67 o una HP-97, ingresela lectura dentro de la

HP-41C y luego vuelva atrás y escríbalo como una tarjeta de

programa HP-41C. Ahora puedeleer el programa 11 en la HP-

41C. Pulse C) 118 ea MRG e
ingrese la lectura de la tarjeta de funciones traducidas.
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Página15-01

La HP-41C efectuará una pausa presentando —7,78 -77

en lugar de —7,777777770-77. Si usted tiene conectada una im-

presora HP-82143 en su HP-41C,la salida impresa se verá así:

10.000.000,00 ***

10.000,06 ***

1.000,07 ***

Conjunto estadístico |

Muchasinstrucciones en el Conjunto Estadístico | le indican que

para borrar la modalidad PRINT utilice 0. En la HP-41C,utilice

E 00.

Página 09-03:

En las instrucciones, cambie (A) por 20 y

por 21.

Página 19-03:

En las instrucciones, cambie [E) por 24.

Conjunto de agrimensura |

Página 02-05:

En las instrucciones cambie 6 por 06.
Página 03-04:

En las instrucciones, revisión D del manual, cambie la línea 17 de

(2) por EE 0).

Página 06-07:

En las instrucciones cambie 3 por 03, (a) por

20, por [REL) 21 y [+HMsS] por fXea) ALPHA

HMS :
Página 11-02:
En las instrucciones cambie 5 por 05, 6 por

06.

Página 11-05:

En las instrucciones cambie 5 por 05.
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Página 12-02:

En las instrucciones cambie 0a 6 por 00a
06, respectivamente.

Página 17-03:

En las instrucciones cambie 0a 9 por [sto)00 a
09, respectivamente. Enlas instrucciones cambie “Pulse [Wota)
por “Pulse [xEQ WDTA ALPHA).

Página 18-03:

En las instrucciones cambie 0a 5 por 00a
05, respectivamente.



Indice de Funciones del lector de tarjetas

HP 82104A

Cuandoel lector de tarjetas HP 82104A está conectado dentro de la

HP-41C, se activan las funciones que se detallan a continuación.

Estas funciones y los programas quelas contienen son ejecutables

sólo cuandoellector de tarjetas está conectado. Usted puedelistar

todas estas funciones ejecutando 2.

D:

-
[

2
3

.
S

9
1
6
8
7
1
8

7FIX

1
B

w o 17
2
o

Borra los registros Roo a Ros y Rzo a Res. Es compatible con

HP-67/HP-97.

Presenta los dígitos decimales de 0 a 9. Es iguala 0

a 9 de la HP-67/HP-97.

Presentación indirecta que utiliza Res para control indi-

recto. Igual a M en la HP-67/HP-97.

Disminuyey salta si es cero. Es igual a (DsZJen la HP-67

y (1) en la HP-97.

Disminuye y salta si es cero indirecto, utilizando R,s para

control indirecto. Es igual a en la HP-97 y

en la HP-67.

Notación de ingeniería. No cambia el número de dígitos

presentados. Es igual a [ENG] en la HP-67/HP-97.

Notaciónfija. No cambia el númerode dígitos presentados.

Es igual a (F!X]) en la HP-67/HP-97.

Dirigirse a subrutina indirecto, utilizando Res para control

indirecto. Es igual a en la HP-67/HP-97. Los

valores negativos producirán la presentación de NONEXIS-

TENT.

Dirigirse a rótulo indirecto, utilizando Res para control indi-

recto. Es iguala en la HP-67/HP-97. Los valores

negativos producirán la presentación de NONEXISTENT.

Incrementay salta si es cero. Es iguala (182) en la HP-67

y (1sz) (1)en la HP-97.
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Incrementa y salta sies cero indirecto, utilizando Res para

control indirecto. Es igual a en la HP-67 y [1sz)
O en la HP-97.

Intercambia los contenidos de los registros primarios y

secundarios. Intercambia los contenidos de Roo a Ros CoN

R:0 a Ri9. Permite la compatibilidad con de la HP-

67/HP-97.

Función de compatibilidad para la impresión de los regis-

tros de la HP-67/HP-97. Si la impresora está conectada,

imprime los contenidosdelosregistros Roo a Ros y R2o a Ras.

Si no se encuentra conectada la impresora, presenta pri-

mero el número de registro y luego el contenido.

Función de compatibilidad con la función de impresión de

la escala de la HP-67/HP-97. Si la impresora está conec-

tada, imprime los contenidos de T, Z, Y, X. Si no lo está,

presenta los contenidos.

Función de compatibilidad con la función Print X de la

HP-67 o HP-97. Si la impresora está conectada, esta fun-

ción imprime el contenido del registro X. En caso contrario

presenta X.

Recupera los contenidos delos registros estadísticos para

compatibilidad HP-67/HP-97.

Notacióncientífica. No altera el número de dígitos presen-

tados. Es igual a de HP-67/HP-97.

Lectura de tarjeta de datos HP-41C (página 24).

Lectura de tarjeta de datos HP-41C dirigida por X (página

16).

Lectura de subrutinas HP-41C (página 17).

“Escribir todo” HP-41C (no programable) (página 30).

Escritura de tarjeta de datos HP-41C (página 22)
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Escritura de tarjeta de datos HP-41C dirigida por X (página

23).

WPRV)

—

Escritura de tarjeta de programa privado HP-41C (no pro-

gramable) (página 15).

Escritura de tarjeta de estado HP-41C -

(pagina 28).

Mezcla de programasde tarjeta HP-41C (página 20).

Verificación de pista HP-41C (no programable) (página

31).
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